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BCTYII

[Iporpama HaByanpHOi nucHuIUIiHK “THO3eMHa MoOBa 3a (axoMm* CKJIaJeHa BIAMOBIAHO M0
OCBITHBOI MPOTrpaMH MIATOTOBKH 3a MEPIIUM OCBITHBO KBaji(dikamiiHuMm piBHeM (OakaiaBp).
[Tiaxia Ta METOOIIOT S, 110 JISKATh B OCHOBI PO ECiiHO-CITPSIMOBAHOT'O HANIPSMKY Y BUKJIQJaHH1
Ta HaBYaHHI 1HO3EMHUX MOB, 30CEpE/KEH1 HAaBKOJIO 3a0e3MeUeHHs] 1HTEPaKTUBHOTO Ta I[IKaBOT'O
OCBITHBOTO TIPOCTOPY JUIsI CTYICHTIB Ta BHKJIAJadiB B Taly3i BUKIQJaHHS 1HO3EMHHX MOB
npodeciiHOrO BXKHUTKY, 30CEPEKEHUX Ha TPHOX NPIOPUTETHUX BEKTOPAaxX CY4YacHOi OCBITH:
€BpOIHTErpaIlis, 6araTOMOBHICTb, JTiKHTAII3a1lis

cnenianbHocTi 032 IcTopis Ta apxeosoris

1. Onuc HaBYAJBLHOI TUCHUILTIHHA

1.1. Mera BuKJIaJaHHA HaBYAIbHOI JUCUUILTIHM «[HO3eMHa MoBa 3a (axom» IOJIsrae y
dopmyBaHHI y Maif0yTHIX (paxiBIiB BHCOKOTO pIiBHA KOMYHIKaTHBHOI KyIbTYypH y cdepi
npodeciiHOro CIIKYBaHHS; JEKCUYHO1 0a3H 13 CMeNialbHOCTI 3 MOAANBIINM i1 3aCTOCYBaHHSIM Y
MOBJICHHEBIH MPAKTHIT

1.2. OCHOBHUMM 3aB/IaHHSIMM BUBYEHHS AUCLUILIIHU «[HO3eMHa MOBa 3a haxom» €:

° JOCATHEHHS CTY€HTaMM JJOCTaTHbOT'O PiBHS MPAKTUYHOTO BOJOAIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, SKMHM J03BOJIUTH M BHUKOPUCTOBYBaTH MOBHI KOMIIETEHTHOCTI SIK 3aci0 mocTiiiHOro
NOTTMOJIEHHS CBOIX MpodeciiHuX 3HaHb Ta 3a0€3MeYUTh HABYAIBHO-TI3HABAIBLHY MiSUTBHICT
CTYJEHTIB, a TakKOoX HaJaTH 3MOry KOXHIH OCOOMCTOCTI aJeKBAaTHO (YHKIIIOHYBaTH Yy
€BpOIEHChKOMY MPOdeCiitHOMY CepeIOBUIIN Ta 11032 HOT0 MEKAMH;

° y KOpPOTKI TEpMIHM HaBYMTU 3/100yBadiB (YHKIIOHAJIBHOI 1HO3EMHOI MOBHU IJIf
3/1iCHEHHS e(PEeKTUBHOI MIXXKOCOOHMCTICHOI Ta MpodopieHTOBaHOI KOMYHIKAIil B 1HIIOMOBHOMY
CEPEIOBHIIIL;

° nocTynose (JOpMyBaHHS B CTYJIEHTIB YMIHHS 3aCTOCOBYBaTH 1HO3EMHY MOBY JJIsi
MPaKTUYHOI poOOTH 3a Paxom, MIABUIIEHHS CBOro MpodeciiHOro piBHS, JOCATHEHHS Kap'€pHUX
ien.

1.3. KinbkicTh KpenuTiB — 4

1.4. 3aranpHa KinbKicTb roguH — 120

1.5. XapaxkTepucTuKa HaBYaJIbHOT TUCIUIUTIHU

O0oB’s13K0Ba

Jlenna hopMa HaBYaHHS | 3aouHa (aucraHIiiiHa) hopMa HaBYAHHS
Pik miarotoBku
2-it | 2-it
Cemectp
3-it | 3-it
Jlekmii

[IpakTnyHi, ceMiHAPCHKi 3aHATTS

48 rog. | 10 rog.

Camocriitna pobota

12 rog. | 50 rox.

Pik miarotoBku

2-it | 2-it




Cemectp

4-it | 4-if

Jlexuui

[IpakTuyHi, ceMiHapChKi 3aHATTS

32 rog. | 12 ron.

CamocriiiHa poboTa

28 ron. | 48 rox.

1.6. ITepenik KOMIIETEHTHOCTEH, 1110 (hOPMYE TaHa TUCITUILIIHA!

3K 5. 31aTHICTh CIIIKYBaTHUCS IEP>KaBHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 MUCHMOBO.

3K 6. 31aTHICTB CIIJIKYBAaTUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3K 11. 3parHicTh mpamioBaTé Yy MDKHAPOAHOMY KOHTEKCTi. (KOMIIETEHTHICTh, BU3HAYCHA
VYHiBepcUTETOM)

OK 2. 31aTHICTh 10 KPUTHYHOTO YCBIOMIICHHS BIAMIHHOCTEH B icTOpiorpadigyHUX MOTIISAaX
PI3HHX IEPiOAIB Ta B PI3HUX KOHTEKCTAX.

O®OK 4. 3paTtHICTh CHUIKYBAaTHCS JCPKABHOK MOBOIO, PiTHOI0 MOBOIO Ta OIHIEIO 3 1THO3EMHHX
MOB 13 BUKOPHUCTAaHHSM TEPMiHIB 1 METOJIUK, MPUHHATUX B (PaXOBOMY CEpeIOBUII; 3HATH I BMITH
BUKOPUCTOBYBATH B IPO(ECIHHUX IIIAX TaBHI MOBH.

OK 6. 3maTHiCcTh BIANIYKOBYBATH HEOOXIMHI JUIsl OCBITHBOI Ta HAYKOBOI JiSILHOCTI 1CTOPUYHI
JoKepena (apxiBHI Ta oOIMyOJiKOBaHI JOKYMEHTH, eTHorpadiuHi, xkaprorpadiuni marepianm,
My3eiiH1 €eKCIIOHATH, apXEOJIOriuHI apTeaKTH 1 T. 10.)

@K 7. 3parHiCTh BHKOPHCTOBYBAaTH pEJIEBAaHTHI METOIM OMNpAIIOBAaHHS ICTOPUYHHX Ta
apXeoJIOTIYHUX JIKEpell, 30KpeMa IHCTpyMEHTapii crieniaJbHUX ICTOPUYHUX AUCHUILTIH, a TAKOXK
cydacHi iHpopMaIIiitHi TEXHOJOTI /1711 00pOOKHU ICTOPUYHUX JTaHUX.

1.7. Tlepenik pe3yapTaTiB HaBUYaHHS, 0 POPMYE TaHa JUCLUILIIHA!

ITPH 3. 3naru HaliBaxauBinl (akTH iICTOPUYHOTO MMHYJIOTO YKPaiHCBKOTO Hapony 1 icTopii
JIIOJICTBA 3arajioM, a TaKo)X MaTHh OUIbII TJIMOOKI 3HAHHS PO MEBHUM iICTOPUYHUE mepio] abo
npobiemy.

ITPH 5. Bmitu npamoBaTv 3 MUCBMOBUMH, PEUOBHUMH, €THOIPaiUHUMU, YCHUMH, apXIBHUMU
Ta IHIIUMH ICTOPUYHUMH JPKEpeIaMy, BAKOPUCTOBYIOUHM 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH.

[TPH 13. 3pilicHIOBaTH KOMYHIKalil0 3 NpodeciiHUX MHUTaHb 3 MPEICTABHUKAMU HAYKOBHUX,
IPOMAJICHKUX, PENIriHHUX 1 HAlllIOHAJIbHO-KYJIBTYPHUX OpraHizaliil 1 CHUIBHOT.

1.8. IlpepekBi3uTH: 17151 BUBUEHHS aHTJI1HCbKOi MOBY BUMAraeThCsl BOJIOAIHHS MOBOIO HE HUYKYE PiBHS
A2. JIns BUBUEHHS HiIMEIbKOI a00 (ppaHIly3bKOT MOBH BUMAra€eThCsl BOJIOIIHHS MOBaMH HE HIKE
piBHs Al.

2. TeMaTHyHMii IJTaH HABYAJILHOI JHCHUILIIHA
(aHrjiiicbka MOBa)
Po3zoin 1. Hasuanvnuii mamepian ons cmyodenmis y 111 cemecmpi

Tema 1. I'pamamuxka.
Infinitive; Too/Enough; The -ing forms; Participles; Clauses (Time Clauses; Clauses of Result;
Clauses of Reason); Clauses (Clauses of Purpose; Clauses of Contrast; Exclamations; Clauses of
Manner).

Tema 2. Ananimuune yumanms
TekcTu 3a ¢paxom 3 6a30BUX MIAPYUHUKIB

Tema 3. Ycua npakmuxa
“Early Cultures”; “The Roman Empire”; “Ancient Greece”.

Tema 4. [Ipesenmayis 3a haxom



Pozoin 2. Hasuanvnuu mamepian ons cmyoenumis y IV cemecmpi

Tema 1. I'pamamuka

Conditionals; Wishes; Relatives; Reported Speech; Have something Done

Tema 2. Ananimuune yumanms

Texkctu 3a ¢paxom 3 6a30BUX IMIAPYIHHKIB.

Tema 3. Ycua npaxmuxa

“British History In-Depth”; “American History”; “Ukraine: History and Prehistory”.
Tema 4. [Ipesenmayis 3a haxom

TeMaTH4YHMIT IJIaH HABYAJILHOI JUCIHHUILIIHA
(HiMenmbKa MOBA)

Po3zoin 1. Hasuanvrui mamepian ons cmyodenumis y Il cemecmpi
Tema 1. I'pamamuxka.
Infinitiv, Deklination der Substantive, Zeitformen der Verben, Satzverbindung
Tema 2. Ananimuune yumanus
Tekctu 3 haxoBUX HIMEIIBKOMOBHHX BUAaHb (BIAMOBIAHO 10 poOOYHX IUIaHIB (PaKyIbTETY).
Tema 3. Ycua npakmuxa
“Geschichte der Ukraine”; “Geschichte Europas”; “Zeitgeschichte”.

PedepyBanHs ayTeHTUYHUX TEKCTIB 32 GaxoM.
Tema 4. Ilpezenmayis 3a paxom

Po30in 2. Hasuanvnui mamepian ons cmyoenmis y 1V cemecmpi

Tema 1. I'pamamuxa
Satzgefiige, Passiv, Konjunktiv II, Konditionalis I
Tema 2. Ananimuyne yumanns
Texctu 3 (haxoBUX HIMEIIBKOMOBHHMX BHJIaHb (BIJMNOBITHO A0 poOOUYHUX IUIaHIB (PaKyJIbTETY).
Tema 3. Ycua npaxmuxa
“Geschichte meiner Heimat”; “Geschichte Deutschlands”; “Geschichte Osterreichs”.
Tema 4. Ilpesenmayis 3a haxom

TeMaTnuHMii I-TaH HABYAJBLHOI JUCIHHUILIIHA
(ppanuy3bka MoBa)
Po30in 1. Hasuanvnuii mamepian ons cmydeumis y Il cemecmpi
Tema 1. I pamamuxa.
Les temps du passé: Passe simple, Plus-que-parfait, Futur dans le passé. Les degrés de
comparaison. Le gérondif. Les pronoms relatifs (qui, que, dont, auquel, etc.). La forme passive.
Tema 2. Ananimuune yumanms
TexcTu 3 paxoBUX PPaHKOMOBHUX BHJIaHb (BIANOBIIHO O POOOUYUX IJIaHIB (GaKyJIbTETY).
Tema 3. Ycua npakmuxa
“Histoire de 1’ Antiquité”; “Histoire de I’Europe”; “Le patrimoine et I’histoire”.
Tema 4. [Ipesenmayis 3a haxom

Po30in 2. HaguanvHuti mamepian ona cmydeumis y IV cemecmpi
Tema 1. ' pamamuka
Les pronoms personnels complements. L’ impératif. Les articles définis, indéfinis et partitifs. Les
pronoms personnels toniques. Les pronoms possessifs et démonstratifs.
Tema 2. Ananimuune yumanms




Texkctu 3 paxoBux (ppaHKOMOBHHUX BHIaHb (BIAMOBIIHO 10 poOOYMX IJIaHIB (DaKyIbTETY).
Tema 3. Ycua npakmuxa
“Histoire de France”; “Histoire des pays francophones”; “Histoire de I’Ukraine”.
Tema 4. [Ipesenmayis 3a haxom

3. CTpyKTypa HABYAJIbHOI TUCIHUILTiHHA

Hazsu po3miniB i Tem KinpkicTs rogma
JeHHa hopma 3a04Ha hopma
YCBOTO Y TOMY YUCJI1 YCbOTO Y TOMY YUCJI1
b m | ;a0. 1H]I. C.p. n| m | mab. | iHO. | C.p.
1 2 3 4 5 6 7 8 9]10| 11 | 12 | 13
Po3zaia 1. Hapuansauii matepian s crynenti y 11 cemectpi
Tema 1. 10 2 2 10
Tema 2. 12 3 2 15
Tema 3 12 3 2 10
Tema 4 14 4 4 15
Pasom 3a po3minom 3 60 48 12 60 10 50
Po3ain 2. Hapuanpuuii Matepian ass cryneHTiB y [V cemectpi
Tewma 1. 8 6 4 14
Tewma 2. 8 7 2 10
Tema 3 8 7 4 10
Tewma 4 8 8 2 14
Pasom 3a pozminom 4 60 32 28 60 12 48
4. TemM NpPaKTUYHHUX 3aAHATH
(aHrJiiicbka MOBA)
Hasga temu KisnbkicTh KisnbkicTh
T"ogun T'ogun
3 cemectp 48 10
I pamamuka
1.1 Infinitive; Too/Enough 4
1.2 | The -ing forms; Participles 2 2
1.3 | Clauses (Time Clauses; Clauses of Result; Clauses of 2
Reason)
1.4 | Clauses (Clauses of Purpose; Clauses of Contrast; 2
Exclamations; Clauses of Manner)
2 Ananimuune yumanms 12 2
3 Yena npakmuxa
3.1 | “Early Cultures” 4
3.2 | “The Roman Empire” 4 2
3.3 | “Ancient Greece” 4
4 Ilpezenmayisn 3a ghaxom 14 4
4 cemecTp 82 12
I pamamuka
1.1 | Conditionals. Wishes 4
1.2 | Relatives. Reported Speech 4 4
1.3 | Reported Speech. Have something Done 4
2 Ananimuune uumanns 2
3 YCHA NPAKMUKA
3.1 | “British History In-Depth” 3
3.2 | “American History” 3 4




3.3 | “Ukraine: History and Prehistory” 3
3.4 | PedepyBaHHs ayTEHTHYHHUX TEKCTIB 3a hpaxom. 3
4 Ilpezenmayis 3a gpaxom 8 2
Pazom 80 22
TeMu NpakTUYHHUX 3aAHATH
(HiMenlbKa MOBAa)
Hasga temu Kinbkicts Kinbkicth
T'onun T'omgun
3 cemecTp 48 10
I pamamuka
1.1 | Infinitiv 4
1.2 | Deklination der Substantive 2 2
1.3 | Zeitformen der Verben 2
1.4 | Satzverbindung 2
2 Ananimuune yumanms 12 2
3 Yena npakmuka
3.1 | “Geschichte der Ukraine” 4
3.2 | “Geschichte Europas” 4 2
3.3 | “Zeitgeschichte” 4
4 IIpezenmayis 3a paxom 14 4
4 cemecTp 82 12
I pamamuka
1.1 | Satzgefiige 4
1.2 | Passiv 4 4
1.3 | Konjunktiv Il, Konditionalis | 4
2 Ananimuune yumanns 2
3 VCHA npakmuxa
3.1 | “Geschichte meiner Heimat” 3
3.2 | “Geschichte Deutschlands” 3 4
3.3 | “Geschichte Osterreichs” 3
3.4 | PedepyBanHs ayTeHTHYHUX TEKCTIB 32 axoM. 3
4 Ilpezenmayis 3a gpaxom 8 2
Pazom 80 22
TeMu NpaKTHYHHUX 3AHATH
(ppanuy3bka MoBa)
HazBa temu Kinbkicts KinmbkicTb
T"ogun T'omun
3 cemecTp 48 10
I pamamuka
1.1 | Lestemps du passé: Passé simple, Plus-que-parfait, Futur 4

dans le passé.




1.2 | Les degrés de comparaison. 2 2
1.3 | Les pronoms relatifs (qui, que, dont, auquel, etc.). 2
1.4 | Le gérondif. La forme passive. 2
2 Ananimuune yumanns 12 2
3 Yena npakmuxa
3.1 | “Histoire de I’ Antiquité” 4
3.2 | “Histoire de I’Europe” 4 2
3.3 | “Le patrimoine et I’histoire” 4
4 IIpezenmayis 3a ghaxom 14 4
4 cemecTp 82 12
I pamamuka
1.1 | Les pronoms personnels compléments. L’ impératif. 4
1.2 | Les articles définis, indéfinis et partitifs. 4 4
1.3 | Les pronoms personnels toniques. Les pronoms possessifs et 4
démonstratifs.
2 Ananimuune uumanus 2
3 VCHA NPpaKmuxa
3.1 | “Histoire de France* 3
3.2 | “Histoire des pays francophones” 3 4
3.3 | “Histoire de 1’Ukraine” 3
3.4 | PedepyBaHHs ayTEHTUYHHUX TEKCTIB 3a paxom. 3
4 IIpezenmayis 3a paxom 8 2
Pazom 80 22
5. 3aBaaHHs 111 caMOCTiiTHOT podoTH
(anrJjiiicbka MOBa)
No Bunu, 3micT camoctiiiHOi poboTH Kinekicte Kinekict
3/11 TOIVH b
ToAH
3 cemecTp
1 [TinroToBKa MOMAITHIX 3aBJaHb 3 TPAMATUKHU Ta CAMOCTIiiHE 2 15
BHUBUEHHS TpaMaTHYHOTo Mmarepiany 3a teMamu: Infinitive;
Too/Enough; The -ing forms; Participles; Clauses (Time
Clauses; Clauses of Result; Clauses of Reason); Clauses
(Clauses of Purpose; Clauses of Contrast; Exclamations;
Clauses of Manner).
2 [TigroToBKa 10 AaHAITUYHOTO YUTAHHS 3 10
3 [TinroToBka 10 ycHOI mpakTrku 3a Temamu: “Early Cultures”; 3 10
“The Roman Empire”; “Ancient Greece”.
4 [TizroroBKa /10 CTBOPEHHsI MTpe3eHTalliil 3a paxom 4 15
4 cemecTp
1 [TinroToBKa JOMAITHIX 3aBJaHb 3 TPAMATHKHU Ta CAMOCTIHHE 6 14
BUBUEHHS  IpaMaTUYHOrO  Marepially 3a  TeMaMH:
Conditionals; Wishes; Relatives; Reported Speech; Have
something Done.
2 ITixroroBka HO aHAJITUYHOTO YUTAHHS 7 10
3 [TinroToBKa 10 ycHOI mpakTuku 3a TeMaMmu: “British History 7 10
In-Depth”; “American History”; “Ukraine: History and
Prehistory”.
4 [TinroToBKa JI0 CTBOPSHHSI MMPE3CHTAIlIH 32 (haxoM 8 14
Pazom 40 98




3aBaaHH AJIA CAMOCTIHHOI podoTH
(HiMenlbKa MOBAa)

Ne Buawm, 3micT camocTiitHOT poboTH Kimpkicte | Kimpkict
3/ TOIUH b
TOOUH
3 cemecTp
1 [TinroToBKa JOMAIIHIX 3aBJaHb 3 TPAMATHKH Ta CAMOCTIHHE 2 15
BUBYCHHSI I'pPaMaTUYHOTO Marepiaxy 3a Temamu: Infinitiv,
Deklination der Substantive, Zeitformen der Verben,
Satzverbindung
2 ITinroroBka A0 aHAITHYHOTO YUTAHHS 3 10
3 [TinroToBka 10 ycHOi mpakTHku 3a Temamu: “Geschichte der 3 10
Ukraine”; “Geschichte Europas”; “Zeitgeschichte”.
4 [TiaroroBKa JI0 CTBOPEHHsI ITPE3CHTAIlIH 3a paxom 4 15
4 cemecTp
1 [TiaroToBKa JOMAIIIHIX 3aBJaHb 3 TPAMATUKH Ta CAMOCTIHHE 6 14
BUBYCHHS IPaMaTHYHOTO Marepiaiy 3a Temamu: Satzgeflige,
Passiv, Konjunktiv Il, Konditionalis |
2 [TinroroBka 10 aHAJITUYHOTO YUTAHHS 7 10
3 [TinroToBka 10 ycHOT mpakTHKH 3a TeMamu: “Geschichte 7 10
meiner Heimat”; “Geschichte Deutschlands™; “Geschichte
Osterreichs”.
4 [TigroToBKa 10 CTBOPEHHsI MPE3EHTAIliH 32 haxoM 8 14
Pazom 40 98
3aBaHHs AJ151 CAMOCTIHHOI po00TH
(ppanuy3bka MoBa)
No Bunu, 3mict camoctiiiHOi poboTH Kinekicte Kinexkict
3/1 TOJINH b
TOJTUH
3 cemectp
1 [TinroToBKa MOMAITHIX 3aBJIaHb 3 TPAMATUKHU Ta CAMOCTIiiHE 2 15
BHBUYEHHS IPaMaTUYHOI0 MaTepiainy 3a TeMaMu: Les temps du
passé: Passé simple, Plus-Que-parfait, Futur dans le passé.
Les degrés de comparaison. Le gérondif. Les pronoms relatifs
(qui, que, dont, auquel, etc.). La forme passive.
2 ITixroroBka HO aHAJITUYHOTO YUTAHHS 3 10
3 [TinroroBka 10 ycHOI mpakTHkKH 3a Temamu: “Histoire de 3 10
I’ Antiquité”; “Histoire de I’Europe”; “Le patrimoine et
I’histoire”.
4 [TigroToBKa JI0 CTBOPEHHS ITPE3eHTAIliH 3a paxom 4 15
4 cemecTtp
1 [TinroToBKa MOMAITHIX 3aBJIaHb 3 TPAMATUKHU Ta CAMOCTIiiHE 6 14
BHBUYEHHS IPaMaTUYHOI0 MaTepiany 3a Temamu: Les pronoms
personnels complements. L’impératif. Les articles définis,
indéfinis et partitifs. Les pronoms personnels toniques. Les
pronoms possessifs et démonstratifs.
2 [TigroroBKa 10 AaHAITUYHOTO YUTAHHS 7 10




=

w

3 [ligroroBka g0 ycHOi nmpakTuku 3a TeMamu: “Histoire de 7 10
France”; “Histoire des pays francophones”; “Histoire de

I’Ukraine”.
4 ITinroToBKa JI0 CTBOPSHHSI MMPE3CHTAIlIH 32 (haxoM 8 14
Pa3zom 40 98

6. ImauBinyaabHi 3aBIaHHS
He nepen6aueno pobounm miaHom

7. MeToau HaAaBYAHHS
KomynikaTuBHi MeToau HaB4aHHs (brainstorming, oral participation, discussion, group work);
Buxnananus 3 migrpumkoro (scaffolding), naemoHncTpaiiisi, imocTpaitisi, po3moBijk, 6eciaa.
IIpakTruHi BipaBu (yCHI Ta TUCHMOBI);
Po6oTa 3 miapyuyHHKOM
8. MeToau KOHTPOJIIO
MeToa yCHOTO KOHTPOJIIO: IHJMBiAyabHe a00 (pOHTAIBHE OMUTYBAHHS.
Metoa mUCHbMOBOTO KOHTPOJIIO: KOHTPOJIBHA, p0O0Ta, CJIOBHUKOBUI TUKTAHT,
nepexal, TOIo.
Metoz TeCTOBOT0 KOHTPOJTIO (TUCHMOBOTO).
Meto caMOKOHTPOJTIO.

9. Cxema HapaxyBaHH#A 0aJsiB

Iiocymkoeuii cemecmpoeuit KOHMPOIb RPU NPOBEOCHHI CEMECIPOBO20 eK3aAMEHY a0 3A1iK080T
pobomu

[ToTouyHMI KOHTPOJIb, CAMOCTIHA POOOTA, IHIUBIAyaIbHI 3aBJIaHHS
KonTponsHa
p Ex3amen
pobora,
5 I ) (TTMCBEMOB C
. . nepenbaueHa HIMBIyaJIbHE Ma
Po3zmin 1 Posznin 2 pea FHBILY Pazom | aTaycHa M
HaBYaJIbHUM 3aBJaHHS
JacTHHA)
IJTAHOM
(1 Ta 2 cem)
T1-T4 T1-T4
25 30 5/- - 60 40 100

Po3nin 1 - notouna ycrimHicTh y I cemectpi (25 6aiiB) i HOTOYHA KOHTpOJBbHA poboTa (5 6aiB) ;
Poznin 2- morouna ycmimmHicTs y 11 cemectpi (30 OaiB);

- MaKCHMaJjIbHa KUJIbKICTh OaJIiB, SIKI MOYKE OTPUMATH CTYJCHT 3a ayJAUTOPHE 3aHATTS, JOPIBHIOE 5;
- cepeiHil 0a, SIKUI CTYZAEHT OTPUMAB MPOTIATOM poOOTH Y | ceMecTpi MOMHOXKY€EThCS Ha KOS(IIiEHT 5;

- cepeaHiit Oa, sIKUi CTYACHT OTpUMaB MpoTAroM podotu y Il cemecTpi mOMHOKY€eTbCS Ha KOe]ilieHT 6

** xouTponpHA poboTa (I cemecTp)

(Tecr)
KinbxicTs KinbKicTb KOHTPOJIBHUX Kinbkicts 6anis Yac BUKOHaHHA
3aBJlaHb MOMEHTIB
20 20 5 20 XBUJIMH

mo 0,25 GaiiB 3a KOXHY
BipHY BiIIIOBi/b)




KpuTtepii oniiHioBaHHs po00TH CTYIEHTIB IiJ Yac ayAUTOPHOIO0 3aHSATTS

bamn

Kpurepii oniHIOBaHHS

5

B moBHOMY 00Cs31 BOJOJi€ JEKCHKO-TpaMaTHYHHM MaTepiajioM, BiIBHO
CaMOCTIHHO Ta apryMEHTOBaHO HOTO BXKHMBA€ IIiJ] 9aC yCHHUX BUCTYIB Ta
BHKOHAHHSI BIPaB, Oepe aKTUBHY Y9IacTh Y POOOTI

JlocTaTHRO IOBHO BOJIOJIIE JIEKCHKO-TPaMaTUYHAM MaTepianoM, CaMOCTIHHO Ta
apryMeHTOBaHO HOro BXKMBA€E IiJ 4aCc YCHUX BHUCTYIIB Ta BUKOHAHHS BIIPAaB,
Oepe aKTUBHY y4acTh ¥ po0oTi

B mimomy BoJOfi€ JEKCHMKO-TpaMaTHYHUM MaTepialioM, oTpedye AOMOMOTH
MiJ] Yac YCHUX BUCTYIIIiB Ta BUKOHAHHS BIIPaB, POOUTH TOMUJIKH ITiJ] 4aC YCHOTO
MOBJICHHS Ta BUKOHaHHsI BripaB. [Ipuiimae yuacth B po0OTi, ajic HE € aKTUBHUM

IToBepx0BO BONIOAI€E JIEKCUKO-TPAMATHYHIM MaTepiaioMm, IoTpedy€e TOTOMOTH
MiJ 9ac YCHUX BUCTYIIB Ta BUKOHAHHS BIIPaB, pOOUTH YMCIIEHHI MMOMMIIKH TIif
4ac YCHOIO MOBJIEHHS Ta BUKOHAHHs BIpas. Maibke He IpUilMae y4yacTb B
po0oTi.

Maiike He BOJOAIE€ IEKCHKO-TPAMATHYHHM MaTrepiaJioM, poOUTh Oarato
MOMMUJIOK B YCHOMY MOBJICHHI Ta i/l Yac BUKOHAaHHS BIIpaB. Maixe He npuiiMae
y4acTi mig 9yac poboTH B ayIuTOpii

He 3’siBuBCs Ha 3aHATTS 0€3 MOBAKHUX MPUIXH

Ex3amenauniiina podora ckiiagaerbes 3:
1) ycuoi wacmunu

3axuct npe3eHrarii 3a paxom (10 Garnis)
2) nucpMoBOi ek3ameHaniitHoi poooru (30 6axis. 1 0axa 3a KOXKHY BipHY BiAIOBIAb 1J151 0JI0KY YHTAHHS)

1. Unranas
Twum 3aBaaHus KinbkicTs KinbkicTs OajiB Yac BUKOHAHHS
KOHTPOJIBHUX
3aBIaHb
Teker 1 3a paxom abo dpparmentu texcti 1500 3uakis (+- 10 %)
1.TecToBe 5 5
3aBJIaHHS Ha
PO3YMiHHS 15 xBuanH
MPOYHUTAHOTO
(matching)
Texcr 2 3a paxom 1500 3uaxis (+- 10 %)
2. TectoBe 5 5 15 xBuuH
3aBJaHHS Ha
MHO>XUHHHUH
BuOip(Multiple
Choice)
Tekcr 3 3a paxom 1500 3maxis (+- 10 %)
3. TectoBe 10 10 15 xBUIMH
3aBJaHHA Ha
BUKOPHUCTaHHS
nekcuku (Use of
English)
I'pamatuunmii 6510k
4. TectoBe 20 10 15 xBUIMH
3aBJaHHA Ha
3HAHHS
rpaMMaTHKH
aHTTHCEKOT MOBU




Kpurepii, 3a sxumMu oliHIOETHCSI YCHA BiINOBiAbL Ta Mpe3eHTalliiiHA YacTHHA

Ouninka

1. IIpe3enTaniiina yacTHHA: CTYJEHT MATOTYBAB Ta 3pOOUB IOTIOBI b 3 IIPE3EHTAIII€I0
B Qopmati power point abo iHIIMX Mpe3eHTAliHHUX LUPPOBUX 3aCTOCYHKaX, sKa €
CTPYKTYpOBaHOIO (MICTHTh JEKCHKO-rpadiuHy iHpopmManito (axoBoi CHpSIMOBAHOCTI, A€
TeKCTOBA YaCTHHA Mpe3eHTallii MiCTHTh He Oibire 20 BiACOTKIB BCi€l yCHOT YaCTHHU JOTIOBII
Ta TIpeICcTaBlieHa TE30BO, HE PO3TOPHYTHMH peueHHAMU. OOcAT mpe3eHTamii cKiiagae He
OinbIe 5-6 cnaiinis, ne 1-i cnaiig - TUTYJAbHUE. 3a HEOOXITHICTIO JOMAETHCS CIHCOK
BUKOPHCTaHUX pedepeHItiHo-indopMariitHiux mkepen. llpeseHramis momaeTecs B yCHii
hopwmi, hopmaT ynTaHHS TEKCTOBOI YaCTHHHM IIPE3EHTAIli]l 3 eKpaHy BUKIIIOUa€eThCs. [ImchMoBa
YacTUHA [TPE3CHTAllii He MiCTUTh CYTTEBUX TOMUJIOK (IOMYCKAIOThCS 1-2 TEKCHUKO-TpaMaTHYH1
ITOMHUJTKH ).

2. YcHa yacTMHA npe3eHTAll: CTYACHT HaJae TIOBHY, 3p0O3yMily, 3B’SI3HY BiAIOBiAb,
sIKa € CTPYKTYPOBaHOIO (MICTHTH BCTYH, ACTalIbHY IH(QOPMAIIO Ta 3aKIIOYHY YaCTHHY).
BumoBa € npaBuiibHOI0. CTyIEHT KOPEKTHO BUKOPUCTOBYE JIGKCUYHI Ta TpaMaTH4YHI OAMHUIII,
Qiie JIOMYCKAEThCs HASBHICTh KUIBKOX (M0 3-X) HE3HAUYHUX IMOMUIOK KOXKHOTO THITY Y
MACHMOBIM YacTUHI Ta/ab0 yCHIN YacTWHI Tpe3eHTalii, SKII0, BOHU HE MEPEeIIKOKAOTh
po3yMiHHIO Bignosiai. O6csr gonoBigi- g0 5 xBuinuH. Popmar cmiBOecinmm mependadae
BiJIMTOBiAb HA 1-2 3amMTaHHA 32 3MICTOM IPE3EHTAIII].

9-10

1. IIpe3enTamniiina yacTHHA: CTYJSHT MATOTYBaB Ta 3pOOUB JIOTIOBI b 3 IIPE3CHTAITIE0
B GopmMaTi power point, sika € CTPYKTYpOBaHOIO (MICTHThH JIEKCHKO-TpadiuHy iH(hopMarito
(haxoBOI CIIPSIMOBAHOCTI, Ji¢ JICKCHYHA YacTUHA CTAaHOBUTH He Oinbine 30 BiICOTKIB YCHOI
"gacTHHU A0TOBiAi. CTYAEHT KOPEKTHO BUKOPHUCTOBYE JIEKCHYHI Ta TPAaMaTHYHI OJMHMIII, ajie
NOTTYCKAEThCSI HASBHICTD KUTBKOX (110 3-X) HE3HAYHHUX TIOMIJIOK KOYKHOTO THITY Y TUCHMOBOMY
TeKCTi TIPE3eHTallii, K0 BOHU HE MEePEIIKOKAI0Th PO3YMIHHIO BiAMOBiIi.

2. YcHa yacTMHa mpe3eHTAWii: CTYICHT HAJa€ MOBHY, 3PO3YMily, 3B SI3HY YCHY
NOTIOBI/Ib, SIKA € CTPYKTYPOBAaHOK (MIiCTHTH BCTYII, JeTalbHY iHQOpMAIIO Ta 3aKIIOYHY
JacTUHY). BUMOBa € IpaBUIBHOIO, aje AOIMYCKAE€ThCS HASBHICTD KUIBKOX (10 6) HE3HAYHUX
MOMWJIOK Y BUMOBI, SIKIIO BOHM HE MEPEIIKOKAIOTh PO3YyMiHHIO BiAmoBiai. CTyaeHT
KOPEKTHO BHUKOPHCTOBYE JIEKCHYHI Ta TpaMaTH4HI OAMHUI, ajie JOIyCKA€ThCS HASBHICTDH
KUTBKOX (10 3) HEe3HauHMX IOMHJIOK KOXXHOTO THITY, SIKIIO, BOHM HE MEPEIIKOIKAIOTh
[PO3YMIHHIO BiJIIIOBIJi.

7-8

1. IIpe3enTamniiina yacTHHA: CTYJICHT MiITOTYBaB Ta 3pOOUB JIOTIOBI/Ib 3 IPE3CHTAIIIEI0
B Qopmari power point, sKa MICTUTh JeKCUKO-Tpadiuny iHopmamiro ¢axoBoi
CIPSIMOBAHOCTI, JIe TUChbMOBA JICKCHYHA YaCTHHA CTAHOBUTH HE OubIe 50 BIICOTKIB YCHOI
qacTUHH JOMO0BiI. CTyZEHT MepeBaKHO KOPEKTHO BUKOPUCTOBYE JIEKCHYHI Ta TpaMaTHYHI
OJMHHLII, aJIe IOITyCKAETHCSA HAsABHICTh KIIBKOX (0 5-TH) HE3HAYHUX MOMMIJIOK KOXKHOTO THITY
y MUCbMOBOMY TEKCTI MPE3EHTAIli1, SIKIII0, BOHU HE MEPEIKO/KAIOTh PO3YMIHHIO BiMOBiIi. B
Mpe3eHTalii CTyIeHT Hajgae JeKCUKo-TpadiuHy iHdopmaliro, aje He y TOBHOMY 00csi3i, abo
MOPYUIYIOYH MPUHIUT 3B’ si3HOCTI. [HpOpMaIlist He € YiTKO cTpyKTypoBaHow. CTyIeHT YUTA€E
TEKCT J0MOoBii.

2. YcHa yacTHHA mpe3eHTamii: CTyAeHT Hagae iHdopmamiro 3a ¢daxom, ane HE Y
MOBHOMY 00Cs31 a00 MOpPYIIYIOYM NPHHIMI 3B’s3HOCTI. BiamoBigp He € 4YiTKO
CTPYKTYpPOBaHOIO. ¥ BUMOBI CTYACHT POOUTH 3HAUHY KIJIbKICTB (OUIbIIE 5) TOMUIIOK Y BUMOBI,
y TOMY YHCII CepHO3HHX, TOOTO TaKUX, SKi 3aBaKalOTh PO3YMIiHHIO BiAmoBimi. CTyaeHT
BUKOPUCTOBYE JICKCHYHI Ta TpaMaTHYHI OJIMHHIII HEKOPEKTHO (POOUTH OibIle 5 cepio3HUX
MOMUJIOK KOYKHOT'O THILY)

1. Ipe3enTaniiina yactuna: CTyneHT He MIArOTyBaB IpE3CHTAIiI0 B3araii, abo
CTYJCHT IIArOTYyBaB MPE3CHTAIIII0, TMCHMOBA JICKCHYHA YACTHHA SIKOT CTAHOBUTH Oinbiie 50
BiJICOTKIB YCHOI YaCTHHH JOMOBiAl a00 Hajae nuiie (parMeHTapHi, He OB’ si3aHi MK cO00I0




[PEUCHHS 13 BEJHMKOIO KIJBKICTIO JIGKCHYHUX, TPAMATHYHHUX ITOMIJIOK, IIO IEPENIKOJKAE
[PO3YMIHHIO BiJNOBili y 1iloMy. CTyICHT TIOBHICTIO YMTA€ TEKCT JOMOBIJIi.

2. YcHa yacTuHA npe3eHTAaNii: CTYJCHT HEe HaJae BiAMOBiI B3arami abo Haxae Juiie
(parMeHTapHI, HE TOB’S3aHI MK COOOI0 pPEUYEHHS i3 BEIMKOIO KiJIBKICTIO JIEKCHYHUX,
rpaMaTUYHUX TTOMIJIOK Ta MOMMJIOK Y BHMOBI, 1[0 TEPEIIKOHKAE PO3YMIHHIO BiANOBiAl Yy
LiJIOMY .

Jns normycKy A0 CKIamaHHs IMiJCYMKOBOTO KOHTPOMIO (3aiiKy, abo ex3aMeHy) 3400yBad BHIIOI
OCBITH TIOBMHEH HaOpatu He MeHnie 20  OamiB 3 HAaBYAIBHOI JUCHHUIUIIHU TMiJl 9aCc MOTOYHOTO
KOHTPOJIIO, CAMOCTIHHOI POOOTH, IHIUBIAYaIbHOTO 3aBIaHHS.

Pesynpratn HedopManpbHOro HaBYaHHS MOXYTh OyTH BU3HaHI 3a HAsSBHOCTI
HiATBEPKYIOUMX JTOKYMEHTIB (CepTH(]iKaTiB, AOBIJOK, OMUCIB HAaBYAJBHHUX IPOTpPaM), SKIIO
BOHM 3aCBIUYIOTh JOCATHEHHsI pe3yJIbTaTiB HAaBYaHHS, CIIBBIAHOCHUX 13 LIISIMU KypCy.

[Tpuknanamu peneBaHTHOI He(hOPMaTbLHOI OCBITH MOXYTh OyTH:

* onnaitH-kypcu (Coursera, Prometheus To10) 3a TeMaTukoro, TOTHYHOIO 0 3MICTY HaBYaJIbHOL
IUCIHAILIIIHY,

* y4acTh y cepTU(IKOBAaHHX TPEHIHTaxX 1 ceMiHapax, MPUCBIYCHUX TeMaM, JOTUYHHUM 0 3MICTy
HABYAJILHOT TUCIUTUTIHH;

* cepTu(ikoBaHI MpOrpamMH 3a TEMAaTUKOI, TOTUYHOIO 0 3MICTY HaBYallbHOI IUCIHILIIHH,
NpOBE/ICHI MIKHAPOJIHUMH OPraHi3allisIMi Y1 yHIBEPCUTETaMH.

[Tpouenypa BU3HAHHS pe3yibTaTiB HEPOPMAIbHOI OCBITH 3AIMCHIOETHCS BIAMOBIIHO JI0
[Topsiaky BU3HAHHS PE3y/IbTATiB HABUYAHHS, OTPUMAaHUX y HeOPMaJIbHIHi OCBiTi, B XapKiBCbKOMY
HalioHansHOMY yHiBepcuteTi imeHi B.H. Kapasina. Pinienns yxBantoeTbcs komiciero hakyabTeTy
Ha I1/ICTaBl [10/IaHOT0 MaKeTa JOKYMEHTIB BiJ 3/100yBadya OCBITH.

VBara! Hamucanus mpomikHOi / TemaruyHoi poOoTu Ha muatdopmi Moodle 3rigHo
Je/IaiiHy € 0OOB’SI3KOBUM [UIS BCIX CTYAEHTIB, BKJIIOYHO 3 THMH, XTO O(OPMHUB 3MIHHU [0

1HJIMB1TyaJIbHOTO TUIaHY.

[Tepecknaganus iCIUTY/3JTIKY Mepea0aveHo ISl BUTIAJKIB HE3aJ0BIJILHOT OILIIHKH.

IIIkxana oniHIOBAHHA

OrwiHka
CymMa 6aiiB 3a BCi BUJIM HABYAJIBHOI JisSUTHHOCTI _ i JUS IBOPIBHEBOT
JUIS YOTUPHUPIBHEBOT
HPOTSTOM CEMECTPY pHp S —
[IKAJIA OLIIHFOBAHHS )
OIL[IHIOBAHHS
90 - 100 BIIMIHHO
70-89 nobpe
3apaxoBaHO
50-69 3a10BIJILHO
1-49 HE3aI0BUTEHO HE 3apaxoBaHO
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10. PexomenaoBaHa Jjitepatypa
(anrJjiiicbka MoBa)

1. OcHoBHa JiTepaTypa

. AHrmiiicbka MoOBa IS CTYJICHTIB-ICTOpUKIB  [30ipHUK TekcTiB]:HaBuanbHO-MeTOMMYHI

marepianu ans cryaeHtiB cnemiansHOcTi «Ictopisty / K. O. Kynpuk, T.A.Crosn. K.. HITY
imeni MLII. Iparomanoa, 2015.- 75 c.

. Ipsnxo KO.IT., llIkona I.B. English for Students Majoring in History : HaB4. moci0. mis CcTyA.

: bepnsucebk, 2019. — 264 c.
Doodly J, Evans V. Grammarway 3. Express Publishing. Liberty House, New Greenham Park,
Newbury Berkshire, 2019. — 215p.

. English for Students Majoring in History and Political Science : HaBuanbHUiI TOCIOHHMK 3

aHTIINACBKOI MOBU JUIsl iCTOpHKIB Ta momitoioriB / Ykmagaui : A. O. Tpopumenko, A. A.
Kpyk. — 2-re Bua., momnos. — Kawm’sHeub-Iloginecekuii : TOB “/Ipykapus “Pyta”, 2022. — 278
C.

. Learning History in English [Recurso electronico]: language-related materials for students /

David Lasagabaster ...[et al.] — Datos. — Bilbao : Universidad del Pais Vasco / Euskal Herriko
Unibertsitatea, Argitalpen Zerbitzua. Servicio Editorial, 2021. - 274 p.
6. Voichici O.C. English for history students. Presa Universitara Clujeana, 2017 — 98 p.

1. JomnomixHna jJirepatypa

Murphy R. English Grammar in Use. A Self-Study Reference and Practice Book for Intermediate
Learners of English. Fourth Edition.— Cambridge University Press, 2012. — 400 p.

Ronder D. Past Simple: Learning English Through History Study Book: Garnet Education, 2012.
- 143 pages.

PexomengoBaHna Jiteparypa
(HiMenbKa MOBA)

1. OcHoBHa JiTepatypa

benossopoBa O. M. Deutsch fiir Historiker: HaB4anbHUIl TOCIOHUK 711 CTYJEHTIB 1CTOPUYHHUX
cneuianbHocTed. X.: XHY imeni B. H. Kapazina, 2013.144 c.

Buscha A., Szita S. Begegnungen Al+. Leipzig: Schubert Verlag, 2010. 238 S.

Buscha A., Szita S. A-Grammatik. Ubungsgrammatik Deutsch als Fremdsprache. A1-A2. Leipzig:
Schubert Verlag, 2010. 186 S.

Schritte international Al.1. Kurs- und Arbeitsbuch: Hueber Verlag, 2020.

Jin F., Schote J. Grammatik aktiv - Deutsch als Fremdsprache - 2. aktualisierte Ausgabe - A1-B1:
Verstehen, Uben, Sprechen - Ubungsgrammatik - Inkl. PagePlayer-App. Berlin: Cornelsen Verlag,
2023. 874 S.

2. lonomizxkHa JiiTepaTypa

Briiseke R. Deutsch Grammatik leicht A1. Miinchen: Hueber, 2018. 119 S.
Jin V., FoB U. Lex:tra. Ubungsgrammatik DaF Grammatik — kein Problem. A1-A2. Berlin:
Cornelsen, 2011. 136 S.
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Rusch P., Schmitz H. Einfach Grammatik. Ubungsgrammatik Deutsch A1 bis B1. Berlin und
Miinchen: Langenscheidt, 2007. 269 S.

Byelozyorova O. Kommunikative Strategien zur Bewiltigung von verbalen Tabus in
Zeitzeuglnnen-Interviews mit Verfolgten des Nationalsozialismus Germanica Wratislaviensia
146. Welten in Zeit und Raum, Wroclaw 2021. S. 51-62. https://doi.org/10.19195/0435-5865.146.4
BbenozpopoBa O.M., BoBk O.I. «be3 3Bomikanb Oepycsi A0 BUKOHAHHS ChOTO IPHEMHOTO
060B’s13Ky»: poib M. B. Tere B icropii XapkiBCbKOro YHIBEpCHTETY Kpi3b HPH3MY HOTO
enictonsipiiB. Bicnux XHY imeni B.H. Kapa3zina. Cepia «lcmopisy, Bun. 64, 2023. C.171-192.
https://doi.org/10.26565/2220-7929-2023-64-08

PexomenpoBaHna Jiiteparypa
(ppanuy3bka MoBa)

1. OcHoBHa JiTepaTypa
I'epacumenko B.I., OruiBenko 3.I'., ITacunok B.I'. Le frangais dés le début. HaBuanbno-
METOAMYHHH MOCIOHUK /IS CTyIeHTiB HeMOBHHX (akynbTeriB. X.: XHY imeni B.H. Kapasina,
2013. 80c.
I'magka B., Commmok H. Cours pratique de francais : niveau débutant. [IpakTuunuii Kypc
¢bpaHily3pK0i MOBH : MMOYATKOBUN piBEHb: HaBUajdbHUI mociOHuK. UepHiBui: BumaBuuuwmii J{im
“PomoBin”, 2015. 388 c.
Jlucenxo H.I'., Pyanesa 1.C., I'purop'eB M.B., YT1kina I".®. ®onernunuii kypc 3 ppaHiry3pkoi
MOBH JJIsl TYMaHITapHUX (PaKyJIbTETIB : HaBUAIbHO-MeToquuHuH nmocionuk. X.: XHY imeni B. H.
Kapasina, 2023. 140 c
Claire Miguel. Vite et Bien 1. CLE International, 2018. 224 p.
Denis C. Meyer. Clés pour la France en 80 icones culturelles. Hachette livre, 2010. 191 p.

2. JlonomixkHa JiTeparypa
Fayet A., Fayet M. L’histoire de France : dés origines a nos jours. Eyrolles, 2009. 481 p.
Claire Miguel. Grammaire en dialogues. Niveau intermédiaire. CLE International, 2018. — 144 p.
Onanpkuii C.€. Frangais, niveau débutant. [Tigpyy. ms Bum. Hay. 3aki. — K.; Ipmins: Tlepys,
2002. -312 c.: im.
bpaxnuxosa T.1O, Pynuesa I.C. BuBuaeMo rpamMaTtuky : HaB4aJlbHO-METOAUYHUMN OCIOHUK: y 2
g. Y. 1. X.: XHY imeni B. H. Kapaszina, 2023. 120 c.

11. IMocunanus Ha indopmaniiini pecypcu B InTepHeri, Bigeo-ekuii, inme meroanune
3a0e3neYeHH
(aHrjiiicbka MOBa)

Mynstumeniitna mnatgopma English4Ukraine
https://mu.edu.ua/english4ukraine

Bell English Online

http://www.bellenglish.com/

English with the BBC Service
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/index.html
Oxford University press

http://www.oup.co.uk/

OUP online

http://www.oup.com/online/



https://doi.org/10.19195/0435-5865.146.4
https://doi.org/10.26565/2220-7929-2023-64-08
https://mu.edu.ua/english4ukraine
http://www.bellenglish.com/
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/index.html
http://www.oup.co.uk/
http://www.oup.com/online/

10.

11.

12.

13.

Oxford DNB, online references, etc.

Longman Dictionary

http://www.ldoceonline.com/

Internet Grammar of English (very academic)
http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar/home.htm

English Grammar and Writing online

http://www.edufind.com/english/grammar/

Good tests and exercises in English Grammar
http://www.usingenglish.com/online-tests.html

Vocabulary and Grammar Exercises online
https://www.grammarbank.com/grammar-practice-quiz.html

English for learnes
https://www.grammarly.com/blog/10-best-grammar-resources-english-language-learners/
Student Project Ideas

https://www.insightstoenglish.com/project-ideas

Combining history topics and English grammar
https://www.usingenglish.com/articles/combining-history-topics-english-grammar.html

JlonomixHi:
What is the latest news in the Guardian?
British Press online
http://www.wrx.zen.co.uk/britnews.htm
What is the world of the day?
Oxford Dictionaries online ...
http://www.askoxford.com/
Enjoy English idioms with Cambridge University Press
CUP Activity Page
http://www.dictionary.cambrige.org/activity.htm
Find the script of your favorite movie
Scripts online
https://www.scriptreaderpro.com/best-screenplays-to-read/
Headway Student’s Site
https://elt.oup.com/student/headway/?cc=ua&selLanguage=uk

ITocunanns Ha indopmaniiini pecypcen B InTepHeri, Bigeo-jexuii, iHme meroanyne
3a0e3neveHHs
(HiMenbKa MOBAa)

www.hueber.de (Online-Tests und Ubungen)

www.goethe.de (Serie ,,Mein Weg nach Deutschland*, Online-Ubungen, Modelltests)

Kultur und Sprache Materialienplattform (Landeskundliche Materialien)

Bineokypc ,,Deutschland-Labor*
https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/das-deutschlandlabor/s-32379

Deutsche Welle. Top-Thema mit VVokabeln, 2025 https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/top-
thema/s-8031

Deutsche Welle. Video-Thema, 2025 https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/video-thema/s-
12165

JlonomixkHi:

Online-Kurs der DW , Nikos Weg™ 2025 Nicos Weg | Himenbka pazom 3 DW



http://www.ldoceonline.com/
http://www.ucl.ac.uk/internet-grammar/home.htm
http://www.edufind.com/english/grammar/
http://www.usingenglish.com/online-tests.html
https://www.grammarbank.com/grammar-practice-quiz.html
https://www.grammarly.com/blog/10-best-grammar-resources-english-language-learners/
https://www.insightstoenglish.com/project-ideas
https://www.usingenglish.com/articles/combining-history-topics-english-grammar.html
http://www.wrx.zen.co.uk/britnews.htm
http://www.askoxford.com/
http://www.dictionary.cambrige.org/activity.htm
https://www.scriptreaderpro.com/best-screenplays-to-read/
https://elt.oup.com/student/headway/?cc=ua&selLanguage=uk
http://www.hueber.de/
http://www.goethe.de/
https://www.kulturundsprache.at/oer
https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/das-deutschlandlabor/s-32379
https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/top-thema/s-8031
https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/top-thema/s-8031
https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/video-thema/s-12165
https://www.dw.com/de/deutsch-lernen/video-thema/s-12165
https://learngerman.dw.com/uk/nicos-weg/c-57366636

www.sprachportal.at (Landeskundliche Materialien)

IMocunanusa Ha indopmaniiini pecypcu B IHTepHeTi, Bigeo-jieKkuii, iHlIe MmeToau4He
3a0e3nmeYeHH
(ppanuy3bka MoBa)
1. Podcast Frangais facile
https://www.podcastfrancaisfacile.com/
. Le Francais avec TVSMONDE
http://apprendre.tvbmonde.com/
Le Frangais facile avec RFI
https://savoirs.rfi.fr/fr/apprendre-enseigner
LeFigaro.Conjugaison
https://leconjugueur.lefigaro.fr/
5. Herodote.net. Le media de 1’histoire
https://www.herodote.net/

JlonomixHi:
Institut frangais . Culturetheque
https://www.culturetheque.com/fr



http://www.sprachportal.at/
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